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Einleitung Ausgangslage

Grundlage für das vorliegende Konzept «Kantonale 
Französischprojekte» ist das «Sprachenkonzept an den 
Volksschulen Nidwalden»  Dieses wurde am 12  Januar 
2017 von der Geschäftsleitung der Bildungsdirektion 
verabschiedet  Eine Anpassung erfolgte im Mai 2019 

Das vorliegende Dokument «Kantonale Französisch-
projekte» stammt vom Mai 2019 und wurde im Novem-
ber 2019 aktualisiert 

Es erweitert das «Sprachenkonzept an den Volksschu-
len Nidwalden» wie folgt:

•  Es nimmt die seit Januar 2017 eingetretenen Entwick-
lungen auf 

•  Es beschreibt die Umsetzung der im «Sprachenkon-
zept an den Volksschulen Nidwalden» aufgeführten 
Projekte  

•  Es ergänzt die im «Sprachenkonzept an den Volks-
schulen Nidwalden» vorgesehenen fünf Französisch-
projekte um zwei weitere Projekte 

Wo es sinnvoll ist, werden Inhalte des «Sprachenkon-
zepts an den Volksschulen Nidwalden» in angepasster 
Form nochmals aufgeführt 

BKZ Fremdsprachenevaluation
Im Auftrag der Bildungsdirektoren-Konferenz Zen-
tralschweiz (BKZ) wurde 2014/15 eine Evaluation der 
Fremdsprachenkompetenzen in der Bildungsregion 
Zentralschweiz durchgeführt  Die Resultate zeigten, 
dass an den Volksschulen bezüglich des Erlernens der 
französischen Sprache im Gegensatz zur englischen 
Sprache noch Handlungsbedarf besteht  Es drängten 
sich Massnahmen auf 

Movetia
Movetia ist die nationale Agentur für Austausch und 
Mobilität  Sie löste per Anfang 2017 die ch-Stiftung ab  
Diese war bis Ende 2016 im Auftrag des Bundes im Be-
reich Austausch und Mobilität tätig gewesen 

Movetia fördert und unterstützt Projekte und Aktivitä-
ten im Bereich von Austausch und Mobilität in der Aus- 
und Weiterbildung auf nationaler und internationaler 
Ebene sowohl im schulischen als auch im ausserschu-
lischen Bereich 

Die Vision von Movetia lautet: «Alle Jugendlichen neh-
men im Verlauf ihrer Ausbildung zumindest einmal an 
einem länger dauernden Austausch- und Mobilitäts-
projekt teil  Austausch und Mobilität sind fest in der Bil-
dungspolitik verankert »1

Empfehlungen der EDK zum Fremdsprachen-
unterricht
Im Oktober 2017 verabschiedete die Plenarversamm-
lung der Erziehungsdirektorenkonferenz (EDK) «Emp-
fehlungen zum Fremdsprachenunterricht in der obli-
gatorischen Schule»2  Den Kantonen wurde darin unter 
anderem empfohlen, Austausch- und Mobilitätsaktivi-
täten zu unterstützen 

1 www movetia ch
2 www edudoc ch (Empfehlungen Sprachenunterricht)

Schweizerische Strategie Austausch und 
Mobilität von Bund und Kantonen
Die «Schweizerische Strategie Austausch und Mobilität 
von Bund und Kantonen» vom 2  November 2017 hat als 
Vision: «Alle jungen Menschen nehmen im Verlauf ihrer 
Ausbildung oder im Übergang ins Arbeitsleben min-
destens einmal an einer länger dauernden Austausch- 
und Mobilitätsaktivität teil »3 

Bericht des Bundesrats «Der schulische Aus-
tausch in der Schweiz»
Am 14  Dezember 2018 verabschiedete der Bundesrat 
den Bericht «Der schulische Austausch in der Schweiz»4  
Der Bundesrat beabsichtigt, Austauschaktivitäten in 
den kommenden Jahren zu fördern 

Lehrplan 21
Der Lehrplan 21 sieht Austauschaktivitäten vor: «Die 
Schülerinnen und Schüler begegnen Menschen und 
Erzeugnissen des französischsprachigen Kulturraums 
virtuell und real »5 

3 www edudoc ch (Strategie)
4 www admin ch
5 https://nw lehrplan ch

https://www.nw.ch/amtschulesportpub/9009
https://www.nw.ch/amtschulesportpub/9009
https://www.movetia.ch/ueber-uns/
https://edudoc.ch/record/128697/files/
https://edudoc.ch/record/128697/files/
https://edudoc.ch/record/128697/files/
https://edudoc.ch/record/211113?ln=de
https://edudoc.ch/record/211113?ln=de
https://www.admin.ch/gov/de/start/dokumentation/medienmitteilungen.msg-id-73402.html
https://nw.lehrplan.ch/index.php?code=a|1|32|6|3|1
https://nw.lehrplan.ch/index.php?code=a|1|32|6|3|1
https://nw.lehrplan.ch/index.php?code=a|1|32|6|3|1
https://nw.lehrplan.ch/index.php?code=a|1|32|6|3|1
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Massnahmen

BKZ Arbeitsgruppe Französisch
Aufgrund der Ergebnisse der Fremdsprachenevalua-
tion von 2014/15 setzte die Volksschulämterkonferenz 
(VKZ) die BKZ Arbeitsgruppe Französisch ein  Diese er-
arbeitete Massnahmen, um die Leistungen der Schüle-
rinnen und Schüler in Französisch zu verbessern 

Am 21  März 2017 wurde der entsprechende Bericht mit 
Vorschlägen und deren Umsetzung zuhanden der VKZ 
verabschiedet 

In Bezug auf Massnahmen setzte die VKZ den Schwer-
punkt in folgenden drei Bereichen:

•  Motivation der Schülerinnen und Schüler
•  Fremdsprachendidaktik und Geschlecht
•  Austausch und Interkulturelles

BKZ Netzwerk Französisch
Als Unterstützungsstruktur schlug die BKZ auf regio-
naler Ebene ein BKZ Fachnetzwerk Französisch und auf 
Ebene der Kantone eine/einen Fachverantwortliche/n 
Französisch vor  Diese/r nimmt auch Einsitz ins BKZ 
Netzwerk Französisch 

Das Mandat für das BKZ Netzwerk Französisch trat auf 
den 1  Januar 2018 in Kraft und ist vorerst für vier Jahre 
befristet 

Das BKZ Netzwerk Französisch dient dem Erfahrungs-
austausch sowie dem Zusammenstellen respektive 
Bereitstellen von Unterrichtsideen/Materialien und Hil-
festellungen in den Bereichen Motivation, Fremdspra-
chendidaktik und Geschlecht, Austausch und Interkul-
turelles  

Bereits lanciert wurden Französischateliers, welche sich 
an die 5 -9  Klassen der Volksschule und an das Unter-
gymnasium richten  Französischsprachige Personen 
motivieren die Lernenden in spannenden Ateliers in-
ner- und ausserhalb des Schulzimmers für die franzö-
sische Sprache 6

6 www allons-y-parlons ch

Fachverantwortliche Französisch Nidwalden
Seit August 2017 verfügt der Kanton Nidwalden über 
eine Fachverantwortliche Französisch  Zu den Aufga-
ben der Fachverantwortlichen Französisch gehört u a  
die Initiierung und Begleitung der im «Sprachenkon-
zept an den Volksschulen Nidwalden» vorgesehenen 
Französischprojekte 

Sie lanciert zudem neue Projekte und Aktivitäten zur 
Stärkung des Französischen und sorgt dafür, dass die 
im BKZ Netzwerk erarbeiteten Massnahmen zu den 
Französischlehrpersonen in Nidwalden gelangen 

Die Fachverantwortliche Französisch vernetzt sich mit 
den Nidwaldner Schulen  Hauptsächlich unterstützt sie 
die Nidwaldner Volksschulen und bei genügend Kapa-
zitäten auch die Mittel- und Berufsfachschule  

Koordinationsgruppe Französisch
Um eine stärkere Vernetzung mit den Schulen zu errei-
chen und die im BKZ Netzwerk Französisch erarbeite-
ten Massnahmen an die Basis zu bringen, war es ziel-
führend, die seit 2014 existierende kantonale Gruppe 
«Ansprechpersonen Sprachaustausch» zu einer Koor-
dinationsgruppe (KoG) Französisch auszuweiten  Der 
Bildungsdirektor verfügte im Herbst 2018 die Bildung 
einer KoG Französisch für 4 Jahre 

Pro Gemeinde ist mindestens eine Vertretung in die 
Koordinationsgruppe delegiert  Gerade in grösseren 
Gemeinden nimmt je eine Vertretung für die MS 2 und 
eine für die ORS Einsitz in die Koordinationsgruppe 

Die Koordinationsgruppe nimmt folgende Aufgaben 
wahr, wobei der Fokus zurzeit klar bei «Austausch und 
Mobilität» liegt:

•  Sprachaustauschprojekte fördern
•  Erfahrungsaustausch sicherstellen z  B  in den Berei-

chen Sprachaustausch, Motivationssteigerung, Ver-
besserung der Sprachkompetenzen der Schülerinnen 
und Schüler: Ideen, Materialien, Bestpractice-Bei-
spiele etc 

•  Handlungsbedarf für den Kanton aufzeigen: Weiter-
bildung der Lehrpersonen etc  

•  Informationen an Französischlehrpersonen der je-
weiligen Gemeinde weitergeben 

https://www.allons-y-parlons.ch/
https://www.allons-y-parlons.ch/
https://www.allons-y-parlons.ch/
https://www.allons-y-parlons.ch/
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Französischprojekte

Das «Sprachenkonzept an den Volksschulen Nidwal-
den» sieht fünf Französischprojekte vor: 

•  Projekt 1 «Tante Amélie»
•  Projekt 2 «Assistenzeinsatz in einer welschen Klasse»
•  Projekt 3 «Sprachaufenthalt Französisch»
•  Projekt 4 «Conversation Französisch»
•  Projekt 5 «Förderung der (bisherigen) Austauschpro-

jekte»

Diese Projekte, die z  T  inzwischen leicht umbenannt 
wurden, werden im Folgenden dargestellt 

Neu dazu kommen folgende Projekte:

•  Projekt 6 «Kantonale Subventionierung Klassenaus-
tausch mit der Romandie»

•  Projekt 7 «Kantonale Subventionierung Klassenlager 
in der Romandie»

Nidwalden richtete bislang keine finanzielle Unterstüt-
zung an Klassenaustausche und Klassenlager in der 
Romandie aus - im Gegensatz zu andern Kantonen, die 
seit längerem oder neu Beiträge für Klassenaustausche 
und Klassenlager in der Romandie sprechen und den 
Austausch entsprechend fördern  

Die hohen Transportkosten in die Westschweiz und zu-
rück waren oft ein Hinderungsgrund für die Durchfüh-
rung von Klassenaustauschen und Klassenlagern in der 
Westschweiz  Zwar richtet Movetia finanzielle Beiträge 
an Klassenaustausche aus, allerdings sind diese nicht 
kostendeckend  Die kantonale Subventionierung be-
seitigt diesen Stolperstein bei Klassenaustauschen und 
Klassenlagern in der Westschweiz 

Projekt 1 «Tante Amélie»
Das Projekt «Tante Amélie» zielt auf den Kontakt zwi-
schen den Lernenden und einer Französisch sprechen-
den «Tante Amélie»  Im Jahr 2005 begann dieses Projekt 
in Stansstad und hat sich heute in Hunderte von Schul-
klassen ausgedehnt  Der Austausch mit „Tante Amélie“ 
soll die Klassen dazu einladen, Französisch zu sprechen 
und die Lernenden zum Gebrauch dieser Sprache zu 
motivieren  Es geht darum, eine authentische Situation 
zu schaffen 

Zielsetzungen
•  Eintauchen in die Welt der Fremdsprachigen mit ei-

ner Person französischer Muttersprache
•  Eine nachhaltige und authentische Spracherfahrung 

im Klassenzimmer schaffen
•  Die Förderung der funktionalen Mehrsprachigkeit 

durch Erfolgserlebnisse garantieren

Umsetzung Kanton Nidwalden
Alle Klassen der Mittelstufe 2 (5 /6  Klasse) und der ORS 
haben die Möglichkeit, «Tante Amélie» in die Klasse zu 
holen  Der Kanton Nidwalden subventioniert das An-
gebot 

Projekt 2 «Sprachassistenzprogramm Nid-
walden-Wallis»
Nidwaldner Lehrpersonen hospitieren und assistieren 
während 1 bis 4 Wochen in einer Schule im Unterwal-
lis  Die Assistenzlehrperson beteiligt sich am Unterricht 
und ermöglicht beispielsweise Unterricht in Halbklas-
sen und Gruppen  

Idealerweise ist der Austausch gegenseitig und der Ge-
genbesuch der Walliser Lehrperson erfolgt zu einem 
anderen Zeitpunkt  

Das Projekt wird für drei Jahre geplant und vor Ab-
schluss evaluiert 

Zielsetzungen
• Die eigene Sprachkompetenz vertiefen und erweitern
•  Kontakt für spätere Austauschmöglichkeiten (Brief-

freundschaften, Besuchstage, gemeinsame Klassen-
lager etc ) herstellen

•  Erfahrungsaustausch mit Berufskolleginnen und 
-kollegen der französischen Schweiz 

•  Immersion erleben, Ideen und Materialien für den ei-
genen Unterricht sammeln

•  Kultur der Romandie erleben
•  Verständnis für andere Kulturen fördern

Umsetzung Kanton Nidwalden
Lehrpersonen der MS2 und ORS können sich für 
das ein- bis vierwöchige Projekt melden  Bei einem 
Sprachassistenzeinsatz von mehr als zwei Wochen soll-
te ein Teil in den Nidwaldner Schulferien liegen  Die 
Teilnehmerzahl ist beschränkt  Der Kanton übernimmt 
die Stellvertretungskosten für maximal 2 Wochen und 
beteiligt sich mit maximal CHF 1‘000 - an den effektiven 
Reise- und Unterkunftskosten  

Projekt 3 «Sprachaufenthalt Französisch»
Lehrpersonen, welche Französisch unterrichten, kön-
nen alle 5 Jahre einen Aufenthalt in einer französisch-
sprachigen Region durchführen  

Zielsetzungen
•  Die eigene Sprachkompetenz vertiefen und erwei-

tern
•  Kontakt für spätere Austauschmöglichkeiten (Brief-

freundschaften, Besuchstage, gemeinsame Klassen-
lager etc ) herstellen

•  Kultur der französischen Welt erleben

Umsetzung Kanton Nidwalden
Französischlehrpersonen können alle 5 Jahre einen 
Fremdsprachaufenthalt von 2 bis 4 Wochen in den 
Ferien durchführen  Der Kanton subventioniert den 
Sprachaufenthalt mit CHF 700 - pro Woche 

https://www.tanteamelie.ch/
https://www.nw.ch/amtschulesportpub/18434
https://www.nw.ch/amtschulesportpub/18437
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Projekt 4 «Conversation Französisch»
Damit die Sprachkompetenz der Lehrpersonen erhal-
ten bleibt oder sich verbessert, sollen in der Lehrperso-
nenweiterbildung (NORI) Kurse zur Konversation Fran-
zösisch angeboten werden 

Zielsetzungen
•  Eigene Sprachkompetenz erhalten und verbessern

Umsetzung Kanton Nidwalden
Im Rahmen der regulären Lehrpersonenweiterbildung 
(NORI-Angebot) werden Konversationskurse angebo-
ten  Lehrpersonen mit ungenügenden Sprachkennt-
nissen können zu diesen Kursen durch die Schulleitung 
verpflichtet werden   

Projekt 5 «Förderung bisheriger und neuer 
Austauschprojekte»
Die Bildungsdirektion unterstützt die Nidwaldner 
Schulen bzw  die Lehrpersonen, die sich im Bereich 
Austausch engagieren  Sie haben als Dienstleistung 
eine Koordinationsstelle eingerichtet  Diese Stelle gibt 
Jugendlichen, Lehrpersonen und Eltern konkrete Hilfe 
bei deren Austauschvorhaben  Die Dienstleistung als 
solches soll sich auf die Förderung der Austauschpro-
jekte konzentrieren können  

Zielsetzungen
•  Stärkung und Ausbau der bisherigen Austauschpro-

jekte 
•  Lancierung neuer Projekte

Umsetzung Kanton Nidwalden
Die Koordinationsstelle vernetzt sich noch vermehrter 
mit den Schulen und fördert bestehende und neue 
Projekte 

Nachfolgend Beispiele für ausgebaute, respektive neu 
lancierte Projekte für den Schüler/innen-Austausch 

Einzelaustausch mit dem Wallis «Vas-y! – Komm!»
Seit 2013 besteht das Einzelaustauschprogramm mit 
dem Wallis «Vas-y! – Komm!»  Das Programm richte-
te sich ursprünglich nur an Lernende der 3 ORS  Seit 
2017/18 wurde «Vas-y!-Komm!» stark ausgebaut - dank 
folgender Massnahmen:

•  Werbung in der kantonalen Gruppe «Ansprechperso-
nen Französisch», den Koordinationsgruppen Zyklus 
2 und 3, der Koordinationsgruppe Französisch und in 
einzelnen Fachschaften Französisch

•  Ausweitung des Programms auf 2  ORS-Schülerin-
nen und –Schüler und auf Schülerinnen und Schüler 
des Kollegiums Stans 

•  Vermittlung einer Walliser Partnerschule für das Kol-
legium St  Fidelis

«Deux langues – ein Ziel»
Der neuntägige Rotations-Klassenaustausch mit dem 
Kanton Genf oder Wallis wird beworben  Die Vermitt-
lung von fixen Partnerschulen in der Westschweiz un-
terstützt die Förderung dieser Austauschform 

«Zwölftes partnersprachliches Schuljahr» (ZPS)
Auch Nidwaldner Lernende können ein 10  freiwilliges 
Schuljahr (ZPS) im Kanton Freiburg machen - dank er-
folgreicher aktiver Suche nach Nidwaldner Gastfamili-
en und Klärung der Finanzierungsfrage 

«Deux im Schnee»
«Deux im Schnee» ist ein zweisprachiges Schneesport-
lager  Es verbindet Austausch- und Wintersportaktivi-
täten 

Projekt 6 «Kantonale Subventionierung Klas-
senaustausch mit der Romandie»
Zusätzlich zu den fünf im «Sprachenkonzept an den 
Volksschulen Nidwalden» formulierten Projekten wird 
zur Förderung der Klassenaustausche mit der franzö-
sischsprachigen Schweiz ein weiteres Projekt lanciert: 
Projekt 6 «Kantonale Subventionierung Klassenaus-
tausch mit der Westschweiz» 

Zielsetzung
•  Klassenaustausche in der Schweiz fördern

Umsetzung Kanton Nidwalden
Für die Subventionierung von Klassenaustauschen 
mit der Westschweiz wird ein Teil des Französischbud-
gets eingesetzt  Diese Möglichkeit wurde von der Ge-
schäftsleitung der Bildungsdirektion im Dezember 2018 
gutgeheissen 

Der organisierenden Lehrperson wird bei Klassenaus-
tauschen ab 2020 zusätzlich vom Kanton eine Organi-
sationspauschale von CHF 100 - pro Austauschtag ge-
währt 

Um von kantonalen Beiträgen an einen Klassenaus-
tausch profitieren zu können, sind folgende Kriterien 
zu erfüllen: 

•  Beteiligung von mindestens zwei Klassen aus ver-
schiedenen Schweizer Sprachregionen 

•  mindestens eine physische Begegnung von Klassen 
•  mindestens ein Programmpunkt zur Förderung 

sprachlicher und/oder (inter-)kultureller Kompeten-
zen

•  termingerecht und vollständig ausgefülltes Antrags-
formular

https://lwb-nori.ch/
https://www.nw.ch/amtschulesportdienste/1738
https://www.nw.ch/amtschulesportdienste/1738
https://www.movetia.ch/programme/schweiz/deux-im-schnee
https://www.nw.ch/amtschulesportpub/18443
https://www.nw.ch/amtschulesportpub/18443
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Übersicht über Dokumente zu Französischprojekten 
des Kantons Nidwalden

Im Folgenden eine Übersicht zu den Dokumenten, wel-
che kantonale Fremdsprachenprojekte thematisieren 
und vom AVS Nidwalden erarbeitet worden sind  Alle 
Dokumente sind auf der Website www nw ch zu finden 

Konzepte
•  Sprachenkonzept an den Volksschulen Nidwalden, 

2017, Anpassung Mai 2019
•  Umsetzungshilfe Fremdsprachenunterricht im Kan-

ton Nidwalden, November 2019

Projekt 7 «Kantonale Subventionierung Klas-
senlager in der Romandie»
Der Kanton Nidwalden leistet neu auch Beiträge an 
Klassenlager in der Westschweiz  Da Reisen in die Ro-
mandie höhere Transportkosten bedingen, subventio-
niert der Kanton Nidwalden An- und Abreise 

Zielsetzung
•  Schaffung eines niederschwelligen Angebotes zum 

Erleben der französischen Sprache und frankopho-
nen Kultur

Umsetzung Kanton Nidwalden
Um von kantonalen Beiträgen profitieren zu können, 
sind folgende Kriterien zu erfüllen: 

•  Mindestens zwei Programmpunkte zur Förderung 
sprachlicher Kompetenzen (z  B  Auskünfte auf Fran-
zösisch einholen, kurzes französisches Interview füh-
ren etc )

•  Kontakt mit der lokalen Bevölkerung
•  termingerecht und vollständig ausgefülltes Antrags-

formular 

Mai 2019 - Anpassungen zum Sprachenkonzept 2017

Sprachenkonzept
an den Volksschulen Nidwalden

Fremdsprachenunterricht
Umsetzungshilfe Englisch und Französisch im Kanton Nidwalden

November 2019

https://www.nw.ch/amtschulesportpub/9009
https://www.nw.ch/amtschulesportpub/9009
https://www.nw.ch/amtschulesportpub/18428
https://www.nw.ch/amtschulesportpub/18428
https://www.nw.ch/amtschulesportpub/18446
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Quellen

EDK (schweizerische Konferenz der Kantonalen Erziehungsdirektoren) (2004): EDK-Strategie und Arbeitspro-
gramm zum Sprachenunterricht - Beschluss vom 25  März 2004

Edudoc ch (Empfehlungen Sprachenunterricht)

Nidwaldner Lehrplan 21

Admin ch (Bundesrat will den schulischen Austausch stärken  Medienmitteilung vom 14 12 18)

Bildung-z ch (Fremdsprachenevaluation 2016)

www fr ch (Partnersprachliches Schuljahr)

Sprachenkonzept an den Volksschulen Nidwalden, 2017, Anpassung Mai 2019 (Bildungsdirektion, Amt für Volks-
schulen und Sport Nidwalden)

www movetia ch

Informationen für Lehrpersonen und Eltern
•  Austauschangebote Französisch für Lehrpersonen 

und Schüler/innen (laufend aktualisiert)  Darin fin-
den sich auch Informationen zur Organisation und 
finanziellen Unterstützung bei Austauschvorhaben 
sowie Verweise auf Unterlagen wie Formulare usw 

•  Informationsbroschüre «Sprachaustausch» zum Bil-
dungsangebot der Volksschulen Obwalden und Nid-
walden ( jährlich aktualisiert)

•  Information/Elternbrief zum Einzelaustauschpro-
gramm «Vas-y! –Komm!» für Eltern ( jährlich aktua-
lisiert)

Richtlinien
•  Richtlinien für Klassenaustausch in der Romandie
•  Richtlinien für Klassenlager in der Romandie
•  Richtlinien für Sprachaufenthalte im französischspra-

chigen Sprachraum
•  Richtlinien für Sprachaufenthalte im englischsprachi-

gen Sprachraum
•  Richtlinien für Sprachassistenzprogramm Nidwal-

den-Wallis

Die oben aufgeführten und weitere Unterlagen, die 
sich nur an Lehrpersonen richten (z B  Antragsformu-
lare), sind im ExtraNet für Lehrpersonen im Dossier 
«Sprachaustausch» abgelegt 

parlez-vous

français?

Sprachaustausch Französisch
Angebote und Unterstützung

Informationen für Französischlehrpersonen

https://www.edk.ch/de/themen/transversal/sprachen-und-austausch
https://www.edk.ch/de/themen/transversal/sprachen-und-austausch
https://edudoc.ch/record/128697/files/
https://nw.lehrplan.ch/
https://www.admin.ch/gov/de/start/dokumentation/medienmitteilungen.msg-id-73402.html
https://www.bildung-z.ch/volksschule/organisation/vkz/arbeiten-und-projekte/evaluation-fremdsprachen
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